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ΑΚΑΔΗΜΙΑ ΑΘΗΝΩΝ 

ΚΕΝΤΡΟΝ ΣΥΝΤΑΞΕΩΣ ΤΟΥ ΙΣΤΟΡΙΚΟΥ͂ ΛΕΞΙΚΟΥ͂ 

ΤῊΣ ΝΕΑΣ ΒΛΛΗΝΙΚΗΣ ΤῊΣ ΤῈ ΚΟΙΝΩΣ ΟΜΙΛΟΥΜΕΝΗΣ 

ΚΑΙ ΤΩΝ ᾿ΙΔΙΩΜΑΤΩΝ 

Λεωφόρος Συγγροῦ 129 - Β. Δίπλα { 

Διευθυντῆς : ΔΗΜΉΤΡΙΟΣ ἃ. ΚΡΕΚΟΥΚΙΑΣ 

ΑΟΑΠΕΜΙΕ ΠΑΤΗΕΝΕΒ 

ΟΕΝΤΕΒΕ ΠΕ ΒΕΒΑΟΤΙΟΝ 0 ΠΙΟΤΙΟΝΝΑΙΒΕ ΗΙΘΤΟΒΙΟΌΕ 

ὉΠ ΒΕΓ ΜΟΡΘΕΒΝΕ (ΠΑΝΟΌΕ ΟΟΜΜΌΝΕ 
Τ᾽ ὈΙΑΙΕΘΤΕΒ) 

120, Βά ὅυνρτοι - 1, σὰο ὟΝ. Π1ρ8. Αὐῃμὸποε 

ΠὨιγοοΐθαΡ : ὈΕΜΕΤΒΕ Α. ΚΑΕΚΟυΚΙΑΒ 



ΠΠΙΝΑΚΑΣ ΤΩΝ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ 

Δημητρίου Α. Κρεκούκια: ᾿Αρχαιοπινὴ στοιχεῖα στὸ ἀγροτοπο"- 

μενικὸ λεξιλόγιο τῆς Λήμνου. ννὐὐνννν τον νον νοννν κενωνεν 
ΔΛ , , ς ἊἋ ΟΡ . - ᾿ ημητρίου Α. Κρεκούκια: ᾿Αρχαιοπινὴ ὀνόματα φυτῶν στὸ γλωσ- 

σικὸ ἰδίωμα τῆς ᾿Ικαρίας.......ὐν νον νννννννννννγνννν 

Χριστοφόρου 1᾿. Χαραλαμπάκη: Τὸ πρόβλημα τῶν ἰδιωματικῶν 

στοιχείων στὴ νεοελληνικὴ λογοτεχνία.......Ὁὐὐν ον νννεννιν 

(ἰμεϊδιορῇ (μαγαίαριθαίοιδ : ΕΟΥΒΟΠ ΡΒ Οἢῦ ἀθ6Ρ α16 ΒΡΓΘΟἢ- 

ΥΥ]Β5Θ ΒΟ Δ Πποῆθη ϑίπα!θη 1ῃ το ποηαπα (1971-1980). 

᾿Αγαπητοῦ 1΄. Τσοπανάκη: ᾿Εἰτυμολογικά.......Ὁννν εν νιν ν νιν ων 

Νικολάου [΄. Κοντοσοπούλου: Ὁ ᾿λωσσικὸς ΓΑτλας τῆς ᾿λλάδος. 

Νέοι προσανατολισμοῖ......«τὐὐν νει ν εν εν ε εν εεενεν 

᾿Αναστασίας Κατσίκη- κιβάλου: Τὸ οὐσιαστικὸ χαὶ τὸ ρῆμα στὴν 

ποίηση τοῦ Καὶ, Π. αβάφηῃ-..Ὁὐνοὖοντνννννννν εν τὸν τ ν εν εν: 

᾿Ελευθερίας Γιακουμάκη: Ἢ γλῶσσα τῆς «᾽Οδύσσειας» τοὺ Ν. 

 Ἰ ΈΓΈ ΞΞΕ ΞΕ 

, ΄, .Σ , ᾿ ν ν 
Σταύρου 1Γ. Κατσουλέα: Τὰ ἐπαγγελματικά, σχωπτικὰ χαὶ τοπικαὰ 

3 } ω ᾿ "ω ω Π 

ἐπώνυμα τῆς Βλάστης τοῦ νομοῦ [Κοζάνης.......« «τον ννννν 

᾿Αγγέλου [". ᾿Αφοουδάκη: ᾿Απὸ τὸ τοπωνυμικὸ τῆς ΒΔ. 1 ορτυνίας 

᾿Αντωνίου Μπουσμπούκη: Σύνταξη τοῦ ἄρθρου μὲ ἐπιρρήματα στὴ 

νέα ᾿Ελληνυκὴ καὶ τὴν ᾿Αρωμουνικὴ (Κουτσοβλαχικη)....... 

Χριστίνας Μπασέα- πεζαντάκου: ᾿Ἡ σημερινὴ γλωσσικὴ χκατά- 

στάση στὸ νομὸ Πιερίαξς....«νν νον νν νον κωνενντακεες εν 

᾿Αναστασίας ατσοίκη- κιβάλου: “Ἡ φύση τοῦ λεχτικοῦ συμβόλου 

Κώστα Καραποτόσογλου: ᾿Ετυμολογικὰ ἀνάλεκτα. ......«τνν νι 

"Ἔκθεση διαγωνισμοῦ τῆς Γλωσσικῆς ᾿Εταιρείας τοῦ ἔτους 1980. 

101--121 

125-141 

149-107 

109--19ά 

195-240 

241--242 

240---:254 

255--2602 

209-28δὃ 

280--208ὃ



ΑΡΧΑΙΟΙΠΙΝΗ ΣΤΟΙΧΕΙ͂Α 

ΣΤΟῸ ΑΓΡΟΤΟΠΟΙΜΕΝΙΚΟ ΛΕΒΙΛΟΙῚΟ ΤῊΣ ΛΗΜΝΟΥ͂ 

, “ ὴμ “ ! , Ἁ ᾿ ἢ μνν. 3 “ 3 Ἀ 

Οἱ κάτοικοι τῆς Λήμνου, ὅπως χαὶ πολλοὶ ἄλλοι νησιῶτες, ἀπομονωμένοι ἀπὸ 
᾿ " 3 ᾿ τω ε ᾿ω με “ νἾ Ἁ “ " " 

τοὺς ἄλλους ἀνθρώπους τῆς ᾿λληνυκῆς γῆς ἦταν φυσικὸ νὰ κρατήσουν σὲ μεγάλο 
» 3 “ Ἁ ἃ “ τω " ἢ ἰ " μὴν. » Ἁ ἐ»» 

ποσοστὸ ἀλώβητες παρὰ τὸ πέρασμα πολλῶν αἰώνων ἕνα μεγάλο πλῆθος ἀπὸ λέξεις 
᾽ ω “ἡ Ι Ν ἃ Ν " »} .ΨΜ Ν ἣ ἀρχαῖες ἣ μεσαιωνικές, δεμένες μαζὶ μὲ τὰ παλιά τοὺς ἤθη καὶ ἔθιμα καὶ δοξασίες. 

Μὲ τὴ γλωσσικὴ διάλεκτο τοῦ νησιοῦ αὐτοῦ ἀσχολήθηκαν στὶς μελέτες τοὺς 

ὁ μεγάλος ερμανὸς βυζαντινολόγος καὶ γλωσσολόγος Αὐυρυδὺ ΗΘΙΒΘΉΡΘΓο χκαὶ 
"ἢ ᾿ λ } ἢ 3 ᾿ ὁ δικός μας πανεπιστημιακὸς δάσκαλος Νικόλαος ᾿Ανδριώτης. 

Ὃ πρῶτος, λοχαγὸς τοῦ Ιερμανικοὺῦ στρατοῦ κατὰ τὸν πρῶτο παγκόσμιο πόλεμο, 
᾿ " 3 Ἁ Ἁ ." Ἁ ’ γῳ 3 ’ τὼ ᾿ μαζεύει τὸ 1918 ἀπὸ τὰ λαϊκὰ στόματα πολλῶν αἰχμαλώτων στρατιωτῶν, μεταξὺ 

αὐτῶν καὶ Λημνίων, τοῦ ἄου σώματος στρατοῦ στὸ (δι! (ΤΠ χέρλιτς), λέξεις καὶ 

φράσεις τῆς τοπικῆς λαλιᾶς τοὺς ποὺ τὶς κατάγραψε σὲ δίσκους καὶ ποὺ ἀργότερα 

εἶδαν τὸ φῶς τῆς δημοσιότητας 1. 
[1 ΝΑ ᾿ λ᾿ 3 ὃ μων ᾿ 3 Ἁ ᾿ “ [ὃ ε Ο ᾿Ανδριώτης, γιὸς ἐκπαιδευτικοῦ, φυγάδας ἀπὸ τὴν παλιά του πατρίδα τὴν 

Ἴμβρο μετὰ τὸ 1922, ἔχει σὰ δεύτερη καὶ τρίτη πατρίδα του τὴ Σαμοθράκη καὶ 

τὴ Λῆμνο. 
ὟὌἌ ἢ Ἁ "» ζ ῇ Ἁ δύ » ᾿ “ ᾿ ὃ " λ ε έ Ν πὸ μικρὸς ζώντας στὰ δύο αὐτὰ νησιά, ποὺ ἦταν δάσκαλος ὁ πατέρας του καὶ 

Ἄ ’ ν ε 3 ῇ Ἁ ᾿ ᾿ 3 “ Ἁ ᾿ ᾿ κω ἀργότερα καὶ ὁ ἀδερφός του, ἄρχ'σε νὰ δείχνει πολὺ ἐνδιαφέρον γιὰ τὴ γλώσσα τοῦ 
ΩΣ ω Ἀ 3 τ τω Ὄ ᾿ 2 " Ἁ Ἀ " "ἢ ᾿ ! λαοῦ τῶν δυὸ αὐτῶν νησιῶν τοῦ Βορείου Αἰγαίου, νὰ τὴν μελετάει καὶ νὰ μαζεύει 

σὰν τὴν καλὴ μέλισσα ἀπὸ τὰ στόματα τῶν τότε γερόντων λέξεις καὶ φράσεις τοῦ 

λαοῦ, νὰ καταγράφει μὲ προσοχὴ χαὶ ἐπιμέλεια ἤθη, ἔθιμα, τραγούδια, μοιρολόγια, 

παραδόσεις, παραμύθια καὶ τοπωνύμια τῶν ἀνθρώπων τῶν δυὸ μαρτυρυκῶν αὐτῶν 

γησιῶν τῆς πατρίδας μας. 

Τὸ 1927 ἔδωσε τὸ πρῶτο του χειρόγραφο στὴ ᾿"λωσσικὴ ᾿Εταιρεία γεμᾶτο ἀπὸ 
λέξεις καὶ φράσεις, παραμύθια καὶ τοπωνύμια 3. 

1ὸν ἄλλο χρόνο, τὸ 1928, νεαρὸς πιὰ Συντάκτης τοῦ ᾿Ιστοριχοῦ Λεξικοῦ τῆς 
ἜΑ ὃ ᾿ ἌἊθ Ὁ " 3 Ἀ Ἀ ε ͵ , Ἁ ὯὩ {(} » καδημίας ᾿Αθηνῶν, στέλνεται ἀπὸ τὴν ὑπηρεσία του στὸ νησὶ τοῦ “Ἥφαιστου χαὶ 

τοῦ Φιλοκτήτη, στὴ Λῆμνο, καὶ τρυγάει χκυριολεκτικὰ ἀπὸ τὰ λαϊκὰ στόματα τῶν 

ἀνθρώπων τοῦ νησιοῦ ἕνα μεγάλο μέρος ἀπὸ λέξεις, φράσεις, τοπωνύμια, τραγού- 
δια καὶ παραδόσεις ὃ. 

1. Αι. Πεοιδοηδεγρ, Ἰ)1α]οκίθ πὑηα {Ππηρϑηρθβθγαοῆθ τ ΝΟΟρΡΤΙ ΘΟ βοῆθη, Μυποἤθη 

1918 (σ. 39-41). 
2. Χειρόγρ. ἱἼστορ. Λεξικοῦ, ἀρ. 449. 

9. Χειρόγρ. ἱστορ. Λεξικοῦ, ἀρ. 453.



θ ΔΗΜΗΤΡΙΟΥ͂ Α. ΚΡΕΚΟΥΚΙᾺ 

᾿Αχολουθεῖ ὁ ἐπίσης ἐχπαιδευτιχὸς Ιζων σταντῖνος ᾿Ανδριώτης, ἀδερφὸς τοῦ προη- 

γούμενου, ποὺ χι αὐτὸς ἐχτὸς τοῦ δασχαλικοῦ του ἔργου ἔστειλε τὸ 1939 χαὶ 1940 

στὴ ᾿ἰλωσσικὴ ᾿Εἰταιρεία δύο συλλογὲς γλωσσικοῦ ὑλικοῦ ποὺ μάζεψε μὲ φρον- 

τίδα χαὶ προσοχὴ ἀπὸ τοὺς λαϊκοὺς ἀνθρώπους τοῦ νησιοῦ 3. 

"Ἔρχεται ὕστερα ὁ συνάδελφος στὸ ᾿ἱἸστορικὸ Λεξικό, ὁ Νικόλαος ζοντοσόπουλος. 

Τὸ χαλοχαίρι τοῦ 1904, μὲ ἐντολὴ τῆς ᾿Ακαδημίας, πηγαίνει στὴ Λῆμνο χαὶ τρι- 

γυρνᾶ σχεδὸν ὅλα τὰ χωριὰ τοῦ νησιοῦ καὶ μαζεύει σπάνιο γλωσσικὸ ὑλικό, κατάλληλο 

χαὶ γιὰ γλωσσογεωγραφικὲς ἔρευνες, στὶς ὁποῖες ἔχει ἀρχετὰ εἰδικευθεῖ ὅ. 

Μὲ τὴν προτροπὴ τοῦ Κοντοσόπουλου, ἕνας τέταρτος συλλογέας ἀσχολεῖται μὲ 

τὸ γλωσσιχκὸ ὑλικὸ τῆς Λήμνου. Εἶναι ἢ Χαρὰ Νικητάκη, ποὺ ἐργάστηχε γιὰ τὸ 

σκοπὸ αὐτὸ στὰ χωριὰ τοῦ νησιοῦ τὸ 1977 5. 

Τέλος, κι ἐγὼ ὁ ἴδιος ἔχω μαζέψει ἀρκετὸ γλωσσικὸ ὑλικὸ ἀπὸ Λήμνιους τῆς 

διασπορᾶς, στὸν [Πειραιᾶ ποὺ ὑπηρετοῦσα ὡς καθηγητὴς σ᾽ ἕνα Γυμνάσιο, στὴ Νέα 

Πέραμο χαὶ στὶς ᾿Ελευθερὲς τῆς Καβάλας. 

᾿Απὸ ὅλο αὐτὸ τὸ δημοσιευμένο καὶ ἀδημοσίευτο ὑλικὸ, ξεχωρίζοντας τὶς ἀρχαῖες 

ἢ ἀρχαιοπινεῖς λέξεις ποὺ ἔχουν ἐπιζήσει στὴν τοπικὴ διάλεκτο τῶν λαϊκῶν ἀνθρώ- 

πων, «ἀγροτῶν χαὶ ποιμένων»», τοῦ ἀπομονωμένου αὐτοῦ νησιοῦ, θὰ εἶναι ἢ ἀκόλου- 

θη ἐργασία μου. 

" τω ᾿ Ν " Ἁ ᾿ ἘΣ. Ι ι ε ᾽ν 3 ! ᾿ Καὶ πρῶτα γιὰ τὰ οὐσιαστικὰ χαὶ τὰ ἐπίθετα ποὺ εἶναι σχεδὸν ἀσυνήθιστα στὴ 

Νεοελληνυκὴ κοινή. 
» ἤ ε ἢ εν Ἁ -Ο. »] τὼ ᾿ ἣ" »} ! } 

ἀγούμαστους (οὗ) : Εἶναι μιὰ ποικιλία ἀμπελιοῦ ποὺ κάνει ἄσπρα σταφύλια μὲ με- 

γάλες ρῶγες. Εἶναι ὁ βούμασθος ἣ βούμαστος τῶν ᾿λληνιστικῶν χρόνων 7. 

ἀρσλαβὴ (γὴ) : Εἶναι τὸ προικοσύμφωνο. .Η ἐγκλαβὴ τῶν προγόνων μας 8. 
5 ’ὔ  » ςΙ.»}ἦ “ 

ἀδούς : ὁ ἄγριος, ὁ ἀδρός. 
μ᾿ ’ ε μ ε .Ν μ᾿ ͵ ἀαιρδόνις (γοΐ) : οἱ αἱμορροΐδες, οἱ τερηδόνες. 

ἀάραγίδα (γὴ) : "ἔτσ!: λένε οἱ γεωργοὶ τῆς Λήμνου ἕνα φυτὸ μὲ κίτρινα λουλούδια 

καὶ χκίτρινα βελονοειδῇ ἀγκάθια. Η ἀτραγὶς τοῦ ['αληνοῦ 8. 

ἀάἀράχλιου (τού) : Εἶναι ἢ ἀνδράχλη τοῦ Θεόφραστου 19, ἡ ἀνδράχνη τοῦ Διοσχο- 

οίδη 11, ἢ ἀαραχλιὰ τοῦ Μακεδονικοῦ χώρου 75. 

ἀθάλα (γὴ) καὶ ἀθάλη : ἣ στάχτη μὲ τὰ μικρὰ ἀναμμένα κάρβουνα, ἣ αἰθάλη τῶν πα- 

λιῶν μας προγόνων. 

. Χειρόγρ. 'Ἴστορ. Λεξυκοῦ, ἀρ. 0617 καὶ 6260. 

. Χειρόγρ. στορ. Λεξικοῦ, ἀρ. 897. 

,. Χειρόγρ. Ἴστορ. Λεξικοῦ, ἀρ. 1119. 

. ΒΔΡΙΡῚ βΓΔΘΟΙ 6 ἰαΐϊπὶ (ΡΟΡΙΠ]οαζιοηὶ ἀ46118 ϑοοϊοίὰ [ἰ] πα ΡΘΓ ἰἃ ΓΙΟΘΡΟΘ αἀ6ὶ ρϑρΡΙΓ 

σΓΘΟΙ 6 ἰαίηὶ ᾿π Ἐριύῖο). ΕἼΡΘΠ ΖΘ 1912, 4, 429. νηγΡρ., α. 23,102. ΡΙη, Η. ΝΊ 4, 15, Μϑ8ονγ. ϑ'αΐ. 

8.. 30, 7. 
8. ΙΠ08}. αν. 12 (5) 6047, 19. 

9, Γαλην. 6, 628 (Καπη). 
10. Φυτ. στ. 1, 5, 2, 1.9.3. 

11. Ὑλ. ἰατρ. 3, 134, 

12, ᾿Απὸ δελτία τοῦ ᾿Αρχείου τοῦ ἱἴστορ. Λεξικοῦ. 
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τ. ....-“πὕὩὕὔὕππ’Ἰ ἸπὩ Ὡπἠἧπ σαι. . ΣΝ »-ὰτὰτὰὐἜὌὌἝνἝὋἘΝ Εἷς, θὰ “παι εν. ΕΠ κω ΝΣ. -ὩΩΣΩΣΝΝΝΝΝ ΝΣ ΞΌςὉΌ ῸῳῇῳῸῸὐῆτφμνφνμαω,... 

ΑΡΧΑΙΟΠΙΝῊ ΣΤΟΙΧΕΙ͂Α ΣΤῸ ΛΕΞΙΛΟΓΙΟ ΤῊΣ ΛΗΜΝΟΥ͂ γ 

" ἡ) . ε δ αἴγα (γὴ) : Ἢ γιδα. 
5 Ἷ ἐλ. ᾿ς 5 ν ν " ἀκγὸς (οὐ) : ὃ ἀργὸς στὸ βάδισμα. 

ἀκόθ᾽ζα (γὴ} : ἣ χαμαίζηλος κόνυζα τοῦ Νίκανδρου 13 χαὶ ἢ βαρύοσμος κόνυζα 

τοῦ Διοσχορίδη ὁ, ποὺ κατὰ τὸν δεύτερο ἐστρώνετο στὰ σπίτια γιὰ νὰ διώχνει 
ι ! " ᾿ ᾿ . ᾿ " τῳ 5 Ἁ τοὺς ψύλλους, πράγμα ποὺ συνήθιζαν νὰ κάνουν μέχρι τὰ τελευταῖα αὐτὰ χρόνια 

Ἁ Ἁ ’ ." τω ’ » ᾿ω " -. , ι Ἁ σὲ πολλὰ μέρη τοῦ λληνικοῦ χώρου, ἀφοῦ καὶ ψύλληθοο λέγεται τὸ φυτὸ στὴν 

Πελοπόννησο καὶ σὲ πολλὰ ἄλλα μέρη τῆς πατρίδας μας 15. 

ἅλας (τὸ) : τὸ ἁλάτι. Γοῦτο ἐκράτησε τὴν ἀρχαία του μορφὴ στὴ Λῆμνο, στὴ γειτο- 
5} «. «, ᾿ νυικὴ τῆς Σαμοθράκη χαὶ σὲ πολλὰ ἄλλα μέρη τοῦ Βορειοελλαδίτικου χώρου 18. 

ἀλεκατούδ᾽ (τοὺ) : "ἔτσι λένε ἕνα εἶδος φυτοῦ μὲ χαλαμένιο στέλεχος καὶ κίτρινα 
λουλούδια. Εἶναι ἣ ἡλακάτη τοῦ Θεόφραστου 17. Κατὰ τὸν ᾿Ησύχιο «ἠλακάτη; 
ὧν ἢ ε ᾿ ἃ - -.--ὔ, Ἁ τω ᾿ω " 3 3 3} δόναξ. ὁμοίως καὶ πολυηλάκατα τὰ τῶν ποταμῶν χείλη (Αἰἶσχ. ἀποσπ. ὃ). ἔνιοι 

δὲ χοινῶς τὰ γόνατα ἔχοντα, ὡς στάχυν, ὡς κάλαμον» 18. 

ἀληδόνα (γὴἣ) : ὁ ἕλικας τοῦ ἀμπελιοῦ, ἢ «ἀηδόνα» τῆς Λέσβου. Σ;τὸ νοῦ μας ἔρχε- 

ται τὸ ἀρχαῖο ρῆμα ἀλινδοῦμαι, ποὺ ἔχει χαὶ τὴν ἔννοια τοῦ περιστρέφομαι, καὶ 

τὸ «ἄλινδον» τοῦ Ησύχιου, ποὺ φανερώνει τὸ δρόμο 15. Μήπως χαὶ ἢ ἀληδόνα 

ἔχει ἀπ᾽ ἐχεῖ τὴν ἐτυμολογική τῆς ἀρχή ; 

ἀμαλιὰ (γὴ) : ἔτσι λένε τὸ γυμνὸ καὶ ἐπίπεδο μέρος βουνοῦ ἣ λόφου. Εἶναι ἣ με- 

σαιωνικὴ ὁμαλία. 

ἀνάμα (τοὺ) : ἔτσι λένε σ᾽ ὅλο τὸ νησὶ τῆς Λήμνου, καθὼς καὶ σὲ ἄλλα μέρη τοῦ 
Ἥ ᾿ῳ ᾿ ᾿Ξ: “ ᾿ “ ξ τω Ἀ " λ ᾿τῺὋὭ λληνικοῦ χώρου, τὸ ἁγιοκράσι ποὺ βάζει ὁ παπᾶς στὴν χοινωνιά. Εἶναι τὸ νᾶμα. 

τῶν παλαιῶν μας προγόνων. 

ἀνανίδα (γἣ) : ἣ ἀνωνὶς τοῦ Διοσχορίδη χαὶ ὀνωνὶς τοῦ Θεόφραστου 39, τὸ φοβερὸ 

ζιζάνιο τῶν σπαρτῶν, ποὺ ἀπ᾽ τὰ παλιὰ τὰ χρόνια μέχρι σήμερα ὑπάρχει ἢ πίστη 
, Ἀ Ἀ λ ἃ 5 , Υ͂ } Ἁ “ Ἁ ᾿ , στὸ λαὸ πὼς τὸ φυτὸ αὐτὸ βρασμένο βοηθάει στὴ δυσουρία χαὶ στὴ νεφρικὴ 

λιθίαση 5}. 

ἄντζουρας (οὐ) : "ἔτσι λένε τὶς ὄρθιες στητὲς πέτρες ποὺ ἀποτελοῦν τὸν περίβολο 

τοῦ ἁλωνιοῦ, τὸ ἄνδηρον τῶν ἀρχαίων. 
μ᾿ Ὡ ᾿ . Ἀ ε “ εν ε Ἀ 3 ͵ Ἁ 3 εἰ 

ἀντήλιου (τοὺ) : τὸ ἡλιοτρόπιο, εἶναι ὁ παλαιὸς ἀντήλιος καὶ ἀνθήλιος. 

ἀξάν᾽ 

ἀπὸ τὸ ᾿Ελληνιστικὸ ἐξάγιον. 

, ᾿ τ. ες λ εἰ ᾽ ᾿ -" ΩΝ Ε ν᾿ ᾿ , 5 
(τοὺ) : ἣ σὲ εἶδος ἀμοιβὴ τοῦ μυλωνᾶ. Εἶναι τὸ μεσαιωνικὸ ξάγιν, χι αὐτὸ 

ἄπου (τοὺ) : "ἔτσι λένε οἱ ντόπιοι ἕνα ξύλινο βαθουλωτὸ πινάκι ποὺ τό ᾽χουν γιὰ νὰ 

βάζουν μέσα τὸ προζύμι ἣ τροφή, γιὰ νὰ τὴν πάρουν μαζί τοὺς οἱ ζευγολάτες 

18. Θηρ. 70. 

14. “Ὑλ. ἰατρ. 8, 121. 

1ὅ. ᾿Απὸ δελτία τοῦ ᾿Αρχείου τοῦ ἱστορ. Λεξικοῦ. 

10. Ἴστορ. Λεξικὸ στὴ λ. ἅλας. 

17. Φυτ. ἰστ. 2, 23. 1. 

19. “Ησύχ. στὴ λ. ἠλαχάτη. 

19. “Ησύχ. στὴ λ. ἄλινδον. 

20. Φυτ. στ. 6, 1, 3. 

21, Ὕ. ἰατρ. 3, 18.
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στὸ χαμάτεμα ἣ οἱ προβατάρηδες στὰ βοσχοτόπια. Η λέξη εἶναι τὸ ἀρχαῖο 
“ » 20 ι ῇ Ν ὃ " “»“-ν ι. 3 ᾽ν ῃ ͵ ἣν ͵ »} γάπος "", ποὺ σώζεται σὲ διάφορους τύπους καὶ ἀπὸ ἄλλα μέρη τῆς πατρίδας μας 38, 

ἀπύραθους (οὗ) "4 : τὸ φυτὸ πύρεθρον τοῦ Νίκανδρου 35 χαὶ τοῦ Γαληνοῦ 38, ἡ 
ρεθ Ὁ Δ ἰδὴ 27 πύρεθρος τοῦ Διοσκορίδη 37. 

ἀράμνους (οὗ) : τὸ φυτὸ ράμνος τοῦ Θεόφραστου 38 καὶ τοῦ Διοσχορίδη 39, ἡ 
3 " ἤ - ΝΙί ὃ 9.0 ἀλεξιάρη ρᾶάμνος τοῦ Νίκανδρου 39, 

5 " εν. ε “- ε , ; Ν , Ν ᾿ , ἀργατίνα (γὴἣ) : ἢ γυναῖκα ἣ ξωμάχα ποὺ βοηθάει στὰ χωράφια καὶ στὰ βοσχκοτόπια 
τὸν ἄντρα της, ἣ ἐργατίς. 

9 , ξεν.» ἥ ἜΞσ.- “ Ἷ “- “- ἀρπηδόνα (γὴ) : "ἔτσι λέγεται καθεμιὰ ἀπὸ τὶς τελευταῖες κλωστὲς τοῦ στημονιοῦ 
ποὺ δὲν μποροῦν νὰ ὑφανθοῦν πιὰ καὶ κόφτονται ἀπὸ τὴν ὑφάντρα. Τὸ ἀρχ. 
ἀρπεδὼν 33. 

3 3 ξ . Ἁ 3.  Ν λ λ " μὲ 3 ! Ύ κ τ ἄρτ᾽ κας (γὴ) : ἐκτὸς ἀπὸ τὸ γνωστὸ νάρθηχκα τῆς ἐκκλησίας, εἶναι καὶ ἕνα εἶδος φυ- 
ῳ 3 ἣ Ἀ 3 “ ων )» ὃ θᾷζ ε ῇ θ ων () " 839 Ἀ τοῦ ἅπὸ τὴν οἰχογένεια τῶν Σκιανδανθῶν, ὁ νάρθηξ τοῦ Θεόφραστου 383 χαὶ 

τοῦ ἃ (δ 88 τοῦ Διοσχορίδη 83, 
ἀσβώλακας (οὗ) : μέρος μὲ νερὸ καὶ μεγάλους βώλους ἀπὸ χῶμα, ὁ ἀρχ. βῶλαξ 34, 

5 . ε . εἴ ͵ με Δ [ὃ 35 ἃ - Π Ὁ 98 ἀσκαμνγιὰ (γὴ) : ἢ συκαμινέα τοῦ Διοσχορίδη 35 καὶ τοῦ Γαληνοῦ 35. 
Μ 5 ΝΛ ω δ , » » - ν Ὁ ἄσ᾽ μου (τοὺ) : τὸ ὁλόασπρο πρόβατο ποὺ δὲν ἔχει ἄλλο χρῶμα στὸ σῶμα του. 

ἀσ᾽ νείκαστους (οὗ) : ὁ ἀχόρταγος, αὐτὸς ποὺ τρώει χωρὶς συναίσθηση. 
ε ἀσπρόδουλας (οὗ) : ὁ ἀσφόδελος καὶ ἀστ᾽ βιὰ (γὴ) : ἣ στοιβὴ τῶν ἀρχαίων 57. 
"} ἀσύτ᾽χους (οὗ) : ὁ ἄνθρωπος ποὺ δὲν συτ᾽ χαίβ᾽ ποὺ δὲ μιλιέται, ὁ ἀκοινώνητος. 

ἀσφάλαγκας (οὗ) : ὁ ᾿Ελληνιστικὸς ἀσφάλαξ 38, ὁ τυφλοπόντικας, καὶ ἣ φωλιά 
του ἀσφαλαγκιά. 

ἄφκους (οὗ) καὶ ἀχαμουλιὸς (οὗ) : Εἶναι δυὸ φυτὰ τῆς Λημνιακῆς χλωρίδας. Τὸ ἕνα 
θ ᾿ Ἀ ἃ "} - 9:9 Ἁ 3 “ τω 3 ᾿ ι Ε ἰὼ ὸ υμίζει τὸ μεσαιωνικὸ ἄφχο 33, τὴν ἀφάχη τῶν ἀρχαίων ποὺ εἶναι ἕνα εἶδος 

22. Δικ. Β. Βαγιακάκου, ᾿Εἰτυμολογικὰ καὶ σημασιολογικά, ᾿Αθηνᾶ 55 (1951) σ. 46-49. 
28. ᾿Απὸ δελτία τοῦ ᾿Αρχείου τοῦ Ἴστορ. Λεξικοῦ. 

2ᾷᾳ, Στὴν ᾿Αμοργὸ τὸ ἴδιο τὸ φυτὸ αὐτὸ λέγεται ἀπέρ-ρατθος. Βλ. ων. ᾿Αμάντου, Τλωσσικὰ 
Μελετήματα, ἐν ᾿Αθήναις. 1964, σ. 1985 (Τοπωνυμιχά, Λεξικογρ. ᾿Αρχ., ὁ (1918), 59). 

5. Θηρ. 938. 

26. Γαλην. 12, 110. 
). ὝΔ. ἰάατρ. 8, 73. 

8. Φυτ. ἱστ. 3, 18, 2. 

29. λ. ἰατρ. 1, 90. 

90, Θηρ. 861. 

91, Ξενοφ., υν. 1,0, 28. Π]}αλατ. ᾿Ανθολ. 9, 244 (᾿ Ἀπολλωνίδης). 
39, Φυτ. ἰστ. 1,2, 2.1,6, 1. 6,1, ἅ: 

99. Ἵλ. ἰατρ. 3, 77. 

94, Θεόκρ., Εἰδύλλ. 17, 80 Πίνδ. 1100. 4, 37. 
90. ὝΛ. ἰατρ. 1268. 

90. 7] αλην. θ0, 589. 

37. Ἵπποκρ., Τυναικ. 2, 1860. Θεόφρ., Φυτ. στ. 6, 1, 8. Διοσκορ., Ὕλ. ἰατρ. 4, 12. 
98. Βάρβ. 108, 18. Στράβ., 15, 1, ἀκ. 

399. ὴη᾽ι:. ὕαπρο, Αἀαἀθηάϑ 1η ΟἸΟΒΒΆΙῸ πη6α]86 οἱ ᾿πἤπηδθ αγδθοι αι, σ. 32. Βλ. χαὶ 46. 
Κοραῆ, ᾿Άτακτα 4, 40.
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στενόφυλλου μπιζελιοῦ 40, χαὶ τὸ ἄλλο εἶναι ὁ λευκὸς χαμαιλέων τοῦ Διοσχο- 
(δγ, 41 

βριθὴ ““-. 
ἀξ λιὰ (γὴ) : ἣ στάχτη, ἣ παλαιὰ ἐγχυλία 343. 

, ῳ» . ἢ ον ν , Ὁ ᾿ , Ὁ 
βαράδ᾽ (τοὺ) : ὁ κοῖλος κορμὸς δένδρου ποὺ χρησιμοποιεῖται γιὰ κυψέλη τῶν με- 

λισσῶν. Εἶναι ἣ βυζαντινὴ λέξη βαράδιν. Στὸ ᾿Ονειροκριτικὸ τοῦ ᾿Αχμὲτ διαβά- 
Ν 5 Ν "ἢ εἴ “ " 5 3 ͵ τῳ ε , , ͵ » ζουμε : «᾿ὰν ἴδῃ τις ὅτι εὃρε βαράδιν ἣ εὐπόρησε μελισσῶν ἡμέρων, εἰ μέν ἐστι 

’ " ᾿ Ἁ “ “᾿ ! ε ᾿ Ἁ 2 ἤ μ 3 

πτωχός, πλουτήσει, εἰ δὲ μέγιστος ἣ βασιλεύς, εὑρήσει λαὸν εἰς δουλείαν καὶ εἰσ- 

κορμιδὴν ἐξ αὐτῶν ἀναλόγως τῆς ἐργασίας τῶν μελισσῶν» 45. 
λ [δ᾽ ᾿ ᾿ »7 , Ἷ Ἷ , ἜΤ ΕΣ.: ᾿ ; ᾿ βαρταλαμίδ᾽ (τοὺ) : "ἔτσι λέγεται τὸ μικρὸ χώρισμα ποὺ ὑπάρχει στὶς κασέλες γιὰ 

νὰ φυλάγονται μέσα διάφορα μικροαντικείμενα. Εἶναι τὸ παλαιὸ παραθαλαμίδιον. 

βουδόγλουσσους (οὗ) : εἶναι τὸ φυτὸν βούγλωσσον τοῦ Διοσχορίδη 33. 
᾿ ξλ. Ὁ Ψ »} ! ᾿ " - γω 

βοακανίδις (γοὶ) : εἶναι ἕνα εἶδος ἄγριας βρούβας, τὰ βράκανα τῶν παλαιῶν μας 

προγόνων 35. 

γάβανου (τοὺ) καὶ κλειδογάβανου (τοὺ) : εἶναι ἕνα ξύλινο δοχεῖο μὲ σχέπασμα 
3 ἣ ῇ » 3 ἃ " “ 3 Ἁ Ἁ Ἁ Ἁ " Ἁ 

ἐφαρμοστό. Μέσα σ᾽ αὐτὸ βάζουν τυρί, ἐλιὲς καὶ ἄλλη ξηρὴ τροφὴ καὶ τὰ μετα- 
, ε ᾿ Ἁ ἃ ͵ τω ἀβ Ἀ 3 " 47 

φέρουν οἱ ξωμάχοι γιὰ τὸ μεσημερινό τοὺς γεῦμα 46. Τὸ Βυζαντ. οὐσ. γάβενον “7. 
, ν» ᾿ , 5» . ὮἾ ».Ἃ ι ᾿ Ἢ: ἢ , Ὁ 

γαβάρ᾽ς καὶ γαβάρ᾽ κους : εἶναι αὐτὸ ποὺ περιπλανιέται, ποὺ ἐξαφανίζεται" γαβάρ᾽ κα 
᾽ Ἀ ͵ -᾿ 3 “ "ἡ ἃ χδέ " ᾿ ξ " 3 λ 

ποόβατα, τὰ γέρικα ἣ ἀρρωστημένα ἢ καὶ ἀδέσποτα πρόβατα ποὺ ξεκόβουν ἀπὸ 
ἘΣ: ᾿ ͵ λ ων » Ν ᾿ ω ! ι»Ψ' 

τὸ ὑπόλοιπο κοπάδι. Σιτὸ νοῦ μας ἔρχεται τὸ Μεσαιωνικὸ ρῆμα βαγεύω ποὺ ἔχει 

τὴν ἴδια σημασία. Στὸ λεξικὸ τῆς Σούδας διαβάζουμς : «βαγεύει᾽ πλανητεύει». 
» 5 Ἀ Ἀ ξ ᾽ Ἀ ἃ »} ! 

γαβάρ᾽ς καὶ γαβάρκους λοιπὸν εἶναι ὁ βαγάρης καὶ βαγάρικος μὲ ἀντιμετάθεση 

τῶν δύο πρώτων συλλαβῶν βα-γα σὲ γα-βα. 
᾿ φ) ἌΓ ῃᾳῃ.--- Ν ! ΕἾ νς Ἢ ΄λ “Ὁ ] 48 

γαγίλα καὶ γαΐλα (γὴ) : τὸ πουλὶ κουρουνα. [υϊναι τὸ μεσν. οὐσ. γαγίλα ἢ γαγύλα ““. 
λ ε Ν λ , εν. ὃ " ἊΝ ἢ ἄ ΗΒ 

γαλιάγρα (γὴ) καὶ καλιάγρα (γὴ) : Ἢ σιδερένια βέργα ποὺ βαστᾶ τὴν μιὰν ἄκρη τῆς 
’ “Ὁ ", 3 ᾿ 3 3 ᾿ ἣ Ἀ ᾿ Ἁ Ἁ ῇ 

πέτρας τοῦ παλιοὺῦ ἀλευρόμυλου. Μ᾽ αὐτὴ κανόνιζαν τὶς μυλόπετρες γιὰ νὰ χό- 
Ἀ «ἡ Ἁ ἃ " Ἁ ᾿ Ἁ Ι͂ 3 ! ε Ἁ ! 

ψουν χοντρὸ ἣ ψιλὸ τὸ σιτάρι καὶ νὰ τὸ κάνουν ἀλεύρι. Εἶναι ἢ παλαιὰ γαλεάγρα 
᾿ Ἁ ΑΙ " ν νῃῇ ῇ 

ποὺ τὴν εἶχαν βεβαια γιὰ ἄλλο σχοπο. 
Ἀ ξ ε " "» Ι .] ῇ 3 ν. 5 ! Ἁ " ! , 

γιὸς (οὗ) : ἣ πράσινη οὐσία ποὺ γίνεται ἀπὸ ὀξύδωση στὶς χάλκινες χύτρες, ὅταν δὲν 

ἔχουν καλὰ χκασσιτερωθεῖ. Ο ἰὸς τοῦ “Ἱπποκράτη 35, τοῦ Διοσχορίδη 59 χαὶ τοῦ 

[αληνοῦ 51. 

40. Ἴστορ. Λεξικὸν στὴ λ. ἄφκος. 

41 “Ὑλ. ἰατρ. 3, 8. 

4, ΓΝ. Χατζιδάκι, Μεσαιωνικὰ χαὶ Νέα ᾿'λληνικά, τόμ. Β΄, ἐν ᾿Αθήναις 1905, σ. 400. 

48. ᾿Αχμέτ, ᾿Ονειροκρ. 230, 12-15. (ΕἸ. ὈΓΘΟΧΙ). 

ἀᾷ͵ “Ὑλ. ἰατρ. 4, 127. 

ἀδ, Φερεκρ. 18, 1. Λουκιαν., Λεξιφ. 3. Λεξ. “Ησύχ. καὶ Σούδας στὴ λ. βράκανα. 

40. Βλ. ἵστορ. Λεξυκό, στὴ λ. γάβανο. 

47, Ἡσύχ. : γάβενα᾽ ὀξυβάφια, ἤτοι τρυβλία. 

48. Πέτρ. Θεουπόλεως εἰς Ῥ.Α. 120,800 ζ: «Βιθυνοὶ γὰρ καὶ Θρᾷκες καὶ Λυδοὶ γαγύλας καὶ 

κολοιοὺς καὶ τρυγόνας... ἐσθίουσι». 

40, Τυναως. 1, 75. 

50. “ὙὝλ. ἰατρ. ὅ, 79. 

54. Γαλην. 13, 218.
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γκυνόστουμου (τοὺ) : ἣ ἀπόσταση ποὺ εἶναι ἀπὸ τὴν ἄκρη τοῦ ἀντίχειρα μέχρι τὴν 
λἢ τ. ͵ [ἡ νι ὦ ἡ " Ἁ εἰ ) ἣ » Ὁ ᾿ς ἄκρη τοῦ δείχτη, ὅταν τὰ δάχτυλα αὐτὰ εἶναι τεντωμένα. Εἶναι τὸ ἀρχαῖον κυνό- 
στομον 53. 

γλουχὴ (γὴ) : ἣ μεγάλη ἐπιθυμία. Στὸ νοῦ μας ἔρχετα: τὸ ἀρχαῖο ρῆμα γλίχομαι. 
γόφους (οὗ): γόμφος, τὸ πίσω μέρος τῆς λεκάνης στὸ ἀνθρώπινο σῶμα. 
γρηπίδα (γὴ) : εἶναι οἵ πλάκες ποὺ τοποθετοῦνται στὴν ἐπάνω ἄκρη τῶν τοίχων χαὶ 

σχηματίζουν τὸ γεῖσο τῆς στέγης. Εἶναι ἣ χρηπὶς τῶν ἀρχαίων μας προγόνων. 
; 5 ι Ἁ "ἢ Ὁ [ω] Ὡ τω γυλάρ᾽ (τοὺ) : τὸ ἔμπυο τῶν ἀποστημάτων, ἣ ὕλη τῶν ἐμπυημάτων τοῦ Γαληνοῦ 53, 

διατόν᾽ (τοὺ) : τὸ πάτορο τ τῆς ὀροφῆς τῶν σπιτιῶν. Τὸ ἀρχαῖο διατόνιον 53. 
ὃ “}) Ἁ δ᾽ “53 εἴ : 3 ᾿ ᾿"Ὥω τῳ Ι ε "κά χαὶ δ᾽ κάθ (γὴ) : τὸ ἐγχώριο ἁλωνιστικὸ ἐργαλεῖο τῶν προγόνων μας, ἣ τυ- 

κάνη 55, 
δικράϑ᾽ (γὴ) : τὸ ἐργαλεῖο τὸ χειροκίνητο μὲ ἕνα κοντάρ! χαὶ δύο χαλιά, ποὺ μ᾽ αὐτὸ 

" ε Ὁ. ν Γ΄ »Ν ᾿ , »,. εὦ " Ύ Ὶ νι χώριζαν οἱ παλιότεροι τὸ ἄχερο ἀπὸ τὸ σιτάρι στ᾿ ἁλώνι. Εἶναι τὸ παλαιὸ δίκρα- 
νον 55. 

διῤμάτ᾽ (τοὺ) : τὸ δέρμα τοῦ ζώου ποὺ τὸ φτειάνουν τουλούμι γιὰ νὰ βάλουν τὸ τυρὶ 
ἢ τὸ γαλοτ ὕρι οἱ Λήμνιοι, καθὼς καὶ πολλοὶ ἄλλοι ξωμάχοι τῆς πατρίδας μας. 
Εἶναι τὸ ἀρχαῖο δερμάτιον ὅ7. 

’ Ρω ᾿ δίχρουτους (οὗ) : ὁ δίχρωμος, ἀπὸ ἀμάρτυρο ἴσως ἀρχαῖο τύπο δίχρωτος, παράλληλο 
πρὸς τοὺς μαρτυρημένους τύπους δίχροος χαὶ δίχρως ὅ8. 

δ᾽ κέλλ᾽ καὶ θ᾽ κέλλ᾽ (τοὺ) : τὸ σχαπανικὸ ἐργαλεῖο τοῦ ἀγρότη, ὕποχορ. τύπος τοῦ 
5 ᾿ “ ἀρχαίου δικέλλα. 

δ᾽ κέντρ᾽ (τοὺ) : τὸ βυζαντινὸ βουκέντριν ὅ9. 
δύμνια (τὰ) : τὰ γεννητικὰ ὄργανα τοῦ ἀνθρώπου, τὰ διδύμια 59, 
δῶμα (τοὺ) : ὁ ἐξώστης τῶν σπιτιῶν. 
“9 γ) ἈΝ ἃ ι ᾿ » ε ν ἔξ Ἁ ων. τῳ »͵ ω ζ᾽ γόλιρους (οὐ) : πέτσινο λουρὶ ποὺ δενότανε μ᾽ αὐτὸ ὁ ζυγὸς τοῦ παλιοῦ ἀλετριοῦ, 

τὸ μεσαιωνικὸ ζυγόλωρον 51, Ζ᾽ γουλιρ᾽ κὰ ἀκόμα ἔλεγαν οἱ ζευγολάτες τοῦ 
νησιοῦ ὅλα τὰ ἐξαρτήματα τοῦ ζυγοῦ. 

ζ᾽ γὸς (οὗ) : ὁ ζυγὸς τοῦ βοϊδάλετρου. 
, ζόχους (ο") : τὸ λαχανικὸ σόγχος τῶν ἀρχαίων ποὺ ἀπ᾽ τὰ παλιὰ ἀκόμη χρόνια, 

ὶ 

σ2, ἍΠρων., Ἰ'εωμετρία 4, 4: «Λιχὰς δὲ λέγεται τὸ τῶν δύο δακτύλων ἄνοιγμα, τοῦ ἀντίχειρος 
λέγω χαὶ τοῦ λιχανοῦ. Τοῦτο χαὶ κυνόστομον λέγουσ' τινες». 

ο9. 71} αλην. 18, 2560. 

σά, "Πξοδ. 85. ᾿Αθήν. 2501. Βλ. καὶ Φαίδ. Κουκουλέ, ᾿Αρχαῖαι, μεταγενέστεραι καὶ ἀκατα- 
χώριστοι ᾿Ελληνικαὶ λέξεις ἐν τῇ κοινῇ Νεοελληνυκῇ καὶ ἐν τοῖς ἰδώμασιν, Πρακτικὰ ᾿Αχαδημίας 
᾿Αθηνῶν 29 (1954), 522. 

50. Θεόγνωστ., ΚΚανόν. 234, 38. Εὐστάθ. 967, 18. 

90. “ουκιαν., Τί μ. 12. 

57. 1Π]λάτ.. ᾿Ερυξ. 4008, ᾽ἄίριστοτ., Φυσιογν. 8070 18. 
8. Βλ. Φαίδ. Κουκουλέ, ὅπ.π. 833. 

59. Λίβιστ. (Ε5ο.})ὴ 1087. ΠΠανώρ. Τ΄ 372. 

00. Παῦλ. Αἰγινήτ. 6, 68. 

61. Σχολ. Αἰσχύλ. Πέρσ. 188.
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τὰ χρόνια τοῦ Διοσχορίδη δ", τοῦ ᾿Οριβάσιου 68 χαὶ τοῦ [αληνοῦ 58, θεωρεῖται 

ἄριστο φάρμαχο γιὰ τὶς λεχῶνες γυναῖκες ποὺ δὲν ἐχοὺυν πολὺ γάλα γιὰ νὰ θρέ- 
ψουν τὰ μικρά τους. 

ζ᾽ ἀραύλιστου (τοὺ) : τὸ συδαύλιστον τοῦ φούρνου. 

θαλλὸς (οὗ) : τὸ βλαστάρι κάθε φυτοῦ. 

θύοις (γοὶ) : τὰ διαστήματα ποὺ ὑπάρχουν ἀνάμεσα στὰ δόντια τοῦ χτενιοῦ ποὺ ἀπο- 

χεῖ περνάει τὸ στημόνι καὶ θυρίδα καὶ θερίδα (γὴἣ) : τὸ μικρὸ παραθυράκι τοῦ Λή- 

ἁνιου παράσπιτου. ᾿Επιβίωση θαυμαστὴ τῶν οὐσιαστικῶν θύρα καὶ θυρίς. 
καθουδήγα (γὴἣ) : ἣ συμβουλή, ἢ καθοδηγία 55. 

καλαμάγρα (γὴ) : ἣ καλαμάγρωστις τοῦ Διοσχορίδη 56, ποὺ εἶναι ἕνα δυσεξόντωτο 

ζιζάνιο τῶν ἀμπελιῶν καὶ τῶν περιβολιῶν. 

καλαμίθ᾽ (τοὺ) : τὸ φυτὸ καλαμίνθη 57 χαὶ καλάμινθος 68 τῶν ἀρχαίων. 

κάλλους (οὗ) καὶ κάλλου (τοὺ) : εἶναι τὸ λειρὶ τοῦ πετεινοῦ καὶ τῆς κόττας, τὸ ἀρ- 

χαῖο κάλλαιον 595. Ας σημειωθεῖ πὼς ὁ πετεινὸς μὲ τὸ διπλὸ λειρὶ λέγεται στὴ 

Λῆμνο «διτλόκαλλους πιτ᾽ νός». 
Ἂ . ι ξ . οὗ » ͵ ε ᾿ 7ῃ ε »" Δ κατουστὴ (γὴ) : ἢ ἄρχαϊα ἑκατοστὺς 75, ἢ ἑκατοντάδα. 

3 Γ᾽ ι λ] Ἁ ᾿--- } ξ͵ 5 κατσ᾽ νουπόδ᾽ (τοὺ) : τὸ φυτὸ τὸ ἐχινοπόδιον, ὁ ἐχινόπους. 

καυκὶ (τοὺ) : τὸ βαθουλωτὸ μέρος στὸν πάτο τοῦ λύχνου, τὸ Βυζαντινὸν χαυκὶν 1] 

καὶ αὐτὸ ἀπὸ τὸ ᾿Ελληνιστικὸ καυκίον 75. 

κιχρίτ᾽ς (οὐ) : εἶδος κιτρινωποῦ φιδιοῦ μὲ ἀστερωτοὺς μαύρους χρωματισμοὺς στὰ 

χεφάλι. Εἶναι ὁ χεγχρίτης τοῦ ᾿Λέτιου 73, ὁ χεγχρίας τοῦ Φιλούμενου 75 χαὶ 

χεγχριδίας τοῦ Διοσχορίδη 718. 
ἔ 

κ᾽ λλίῷ᾽ (τοὺ) : τὸ χουλλούρι. Εἶναι τὸ ἀρχαῖο χολλίκιον 76, ὑποκορ. τύπος τοῦ 

κόλλιξ 17, 

κοίτασ᾽ (γἣ) : τὸ ξύλο ποὺ ἀνεβαίνουν οἱ κόττες καὶ κοιτάζουν, δηλαδὴ κοιμοῦνται, 

κουρνιάζουν. 

02, “Ὑλ. ἰατρ. 2, 131. 

08. ᾽Οριβάσ. 12, 87 στὴ λ. σόγχος. 
θ4. Γαλην. 12, 128. 

θὅ. Στράβ. 3, 8, 4. 
060. ὝὝλ. ἰατρ. 4, 80. 

θ7. ᾿Αριστοφ., Ἔκκλησ. θ48. Θεόφρ., Φυτ. αἰτ. 2, 10, 4. 

08. Νύκανδρ., Θηρ. θ0. 

69. ᾽Αριστοτ., ΖΦ. ἵστορ. 0810 10, 38. ᾿Αριστοφ. 'ῖἽππ. 497. Αἰΐλιαν., Τ]ερὶ ζῴων, ὅ, 15, 2 

ΤΙῈἊ.αυσαν. 9, 23, ἅ. 

70. ξενοφ., Κύρ. Παιδ. 6, 8, 84, Πλούταρ., Ῥώμυλ. δ. 

71. Διήγησις ὡραιοτάτη τοῦ θαυμαστοῦ ἀνδρὸς τοῦ λεγομένου Βελισαρίου, στ. 693. 

72. ᾿᾽Ανθολ. Παλατ. 9, 749. Π᾿άπυρ. Μασπ. 167, 10. 

78. ᾿Αέτ. 18, 27. 
74. Φιλούμ., ᾿Ιοβόλ. 32, 1 (Μ. νΥοΙΠπι8ΠΠ)]. 

75. Διοσκοο., Θηρ. 32. 

70. 7 ρηγ. Καορίνθ., Τρόπ. ὅ498. 

77. Ἱππῶν. 35. 6. Νικόφο. 15. ᾿Αρχέστο., ᾿Άποσπ. 4, 12, 

ἜΝΕ πππ  «-«πἰ ι͵͵Ἔ ςἝέἦ᾿ίοθλ͵Πῃ
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κόϑ᾽ ζα (γὴ) καὶ νιρακόϑ᾽ζα (γὴ) : τὸ φυτὸ κόνυζα ἣ ἄρρην τοῦ Θεόφραστου 78, ἢ 
«μείζων κόνυζα» τοῦ Διοσκορίδη, «ἣ ὑπερέχουσα τῷ θάμνῳ καὶ τοῖς φύλλοις 

πλατυτέρα καὶ βαρύοσμος» 759. 

κόστα (γὴἣ) : τὸ φυτὸ καρυοφύλλι, ὁ κόστος τοῦ Θεόφραστου, «ὃν εἰς τὰ ἀρώματα 

χρῶνται» 89, 

κνηκάτους χαὶ ὁλοκνήκατους : ὁ χατακόχκινος. Στὸ νοῦ μας ἐρχεται ὁ ἀρχαῖος κνῆκος. 
κνώδαλου (τοὺ) : ὁ ἀνόητος ἄνθρωπος, ὁ χαμένος, τὸ ἀρχαῖον κνώδαλον 583. 
κότσ᾽ νους (οὗ) : ἣ ἀγριλιά, ἣ κότινος τῶν ἀρχαίων μας προγόνων. 

κουρνὸς (οὗ) : ἣ κάνουλα τῆς βρύσης, ὁ κρουνὸς μὲ ὑποχωρητικὴ μετάθεση τοῦ ρ. 

κρατούνα (γὴἣ) : ἣ νεροχολοχύθα, τὸ ἀρχαῖο κρατάνιον 82. 

κρήταμου (τοὺ) : τὸ φυτὸ κρῆθμον τῶν ἀρχαίων, ποὺ κατὰ τὸν Διοσκορίδη φυτρώνει 

«ἐν πετρώδεσι χαὶ παραθαλασσίοις τόποις» 88. 

κύπερ᾽ (γὴἣ) : τὸ φυτὸ χκύπερος. 

λαβίδα (γὴ) : τὸ κουτάλι, ἡ ἀρχαία λαβὶς τοῦ ᾿Ηροδότου 83. 

λαρόν᾽ (τοὺ) : τὰ πλαϊνὰ μέρη τῆς κοιλιᾶς κάτω ἀπὸ τὶς ψευδοπλευρὲς τοῦ ἄνθρωπου 

ἢ χαὶ τῶν ζώων. Ἣ λαγὼν τοῦ ᾿ἱπποχράτη 88, τοῦ ᾿Αριστοτέλη 85 χαὶ τοῦ 

Γαληνοῦ 87, 

λαθύρ᾽ (τοὺ) : τὸ φυτὸ λάθυρος τοῦ Θεόφραστου 88. 

λαπάρα (γὴἣ), λάπαραου (τοὺ) καὶ λαπάρ᾽ (τοὺ) : ἣ λαπάρα τῶν ζώων. 

λαρνάξ᾽ (τοὺ) : τὸ στεναύλακο, τὸ λαρνάκιον 88, ὕποκορ. τύπ. τοῦ ἀρχ. λάρναξ. 

λαῦνα (γὴἣ) : ἣ λάγυνος, ἣ στάμνα, λαῦν᾽ (τοὺ) : ἣ μικρὴ στάμνα, τὸ λαγύνιον καὶ 

λαῦνοστάτης (οὗ) : τὸ μέρος τοῦ σπιτιοῦ ποὺ τοποθετοῦν οἱ χωρικοὶ τὶς στάμνες. 

λιουσφακιὰ (γὴἣ) : τὸ φυτὸ ἐλελίσφαχος. 

λιφτουκαριὰ (γὴ) καὶ λιφτουκάρ᾽ (τοὺ) : εἶναι τὸ δέντρο λεπτοκαρυὰ καὶ ὁ καρπός 

του, τὸ λεπτοχάρυον. 

λουγάρ᾽ (τοὺ) : τὰ χρήματα. Τὸ Βυζαντ. λογάριον 959, 

λουμάξ᾽ (τοὺ): τὸ εὐλύγιστο καὶ τρυφερὸ βλαστάρι τῶν δέντρων. Στὸ νοῦ μας ἔρχε- 

ται ἡ ἀρχαία λέξη λεῖμαξ. 

78. Φυτ. στ. 6, 2, 6. 

79. Ἵλ. ἰατρ. 8, 120. 

80. Φυτ. ἰστ. 9, 7, 3. 

81. ᾿Οδύσσ. 17, 817. “Ησίοδ., Θεογν. 582. 

82. ΠΠολέμ. στ. 20. 

83. ὝΛ. ἰατρ. 2, 129. 

84. Ἡρόδ. 4, 74. 
85. Ἵπποκρ., Ἰ]ερὶ τῶν ἐντὸς παθῶν 35. 

80. 2. ἵστορ. 4988 18. 

87. 1} αλην. 2, 507. 

88, Φυτ. στ. 8, 8, 2. 

89. Παλ. Διαθ., Βασ. 1, 6, 8. 
90, Καὶ. Πορφυρογ., Ἔϊκθεσ. 468, 183. 471, 9. Πρὸς ἴδιον υἱὸν Ῥωμανὸν 242, 19. 248, 8. ᾿Αχμέτ, 

Ὄνειροχρ. 15,22. 231, 18. λογάριν Μέων Κύπρ., ὅ, 4. Πτωχοπρόδο. 8, 84. 
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λύχνους (οὗ) : τὸ λυχνάρι καὶ λυχνουστάτ᾽ς (οὗ) : ἢ βάση ποὺ βάζουνε ἢ χρεμοῦν 

τὸ λυχνάρι. 
’ ε . ὃ ἐ ἣ “ 4 ὃ ᾿ ! 91 μάκους (οὗ) : ἣ ὑπνοφόρος μήκων, ἣ δωρικὴ μάκων 9}. 

μαλλόρ᾽ κους (οὐ) : ὁ μαλλόρρυπος, ἣ λέρα τῶν μαλλιῶν τοῦ προβάτου. 

μανίτας (οὗ) : ὁ ἀρχαῖος ἀμανίτης 5", τὸ μανιτάρι. 

μαυρουνιὰ (γὴ) : εἶδος φυτοῦ ἀναρριχώμενου, ἣ ἀρχαία βρυωνία μὲ παρετυμολογία 

πρὸς τὸ μαῦρο. 
μέλαγγας (οὗ) : τὸ σκληρὸ μαυρόχρωμα τῶν χωραφιῶν, ὁ μελάγγαιος τῶν ἀρ- 

χαίων 58. 
μέλινα (γὴἣ) : ἣ μέλαινα, τὸ ψάρι μελαινὰς τοῦ Κρατίνου 55. 

μ᾽ λὲ (τοὺ) : ἣ μύλη, ὁ ἐχῖνος, ἕνα ἀπὸ τὰ τέσσερα μέρη τοῦ στομαχιοῦ τῶν μηρυχα- 

στικῶν. Η μύλη τοῦ “Ἱπποκράτη 55 καὶ τοῦ ᾿Αριστοτέλη 55. 
᾿ ᾿ } , ν ε ! μόλογου (τοὺ) : τὸ συμβόλαιο, τὸ ὁμόλογον. 

μουνόκιρ᾽ (γὴ) : ἢ μονοκέρατη γίδα, ἢ ἀρχαία μονόκερως "“. 
᾽ ε Η Ἅ ] " ! ε ἣ μων. ὟἯἌ ᾿ 98 μ᾿ ᾿ μούρμουρας (οὗ) : τὸ ψάρι μορμούρι, ὁ μόρμυρος τοῦ ᾿Αριστοτέλη 58, ὁ μορμύλος 
τοῦ ᾿Αθήναιου 59. 

» ε ἔ ᾿ “ ,ὔ ᾿ , 3 ων ω Ὁ ,, 

μ᾽ σάαριγια (γὴ) : ἣ ντουλάπα τοῦ τοίχου ποὺ μέσα ἐκεῖ τοποθετοῦν τὰ διάφορα σχε- 

πάσματα τῶν χρεβατιῶν, κουβέρτες καὶ παπλώματα. Στὸ νοῦ μας ἔρχεται τὸ 

παλαιὸ μεσάνδηρον. 
5 ͵) 5 ᾿ μ ᾿ ῳ , Ἁ ὮΝ ἢ 

μ᾽ σουδόκ᾽ (τοὺ) : τὸ μεσαῖο ξύλο τῆς στέγης, τὸ μεσοδόχκιον. 

μυρσῖϑ᾽ (γὴ) : ἣ μυρσίνη ἣ μυρρίνη τῶν ᾿Αρχαίων. 

γιάμα (τοὺ) : τὸ πρῶτο ζευγάρισμα τοῦ χωραφιοῦ, τὸ νέαμα ἣ νεατὸς τῶν ᾿Αρ- 

χαίων 199, 

ξόγανο (τοὺ) : τὸ ξόανο, ὁ βλάκας. 
Ἂἢ ξ ν " ξ Ψ ὄρνιθα (Ὑὴ) : Ἢ κόττα, Ἢ ὄρνις. 

μι ’ ε Ἁ ᾿ ἔ » ͵ ξ “ οὐκέλλα (γὴ) : τὸ παράσπιτο, ἡ ἀποθήκη, ἡ κέλλα. 
5 . ε ε 53 ᾿ ε " ξ 5 “ οὔκνος (οὐ) : ὃ ἀργός, ὃ τεμπέλης, ὁ ὀκνηρός. 

οὐλιὰ (γὴ) : τὸ κατακάθι τοῦ κρασιοῦ καὶ τοῦ λαδιοῦ, ἡ ἰλύς. 

οὐρσόψ᾽ (τοὺ) : τὸ πρόβατο τὸ χοκκινομούρικο, τὸ πύρροψον. 

παπύρ᾽ (τοὺ) : τὸ παπύριον τοῦ Διοσκορίδη 193 καὶ τῶν ᾿Πεωπονικῶν 192, 

91. Θεοκρ. Εἰδύλλ. 7, 157. 

92. Νίκανδρ., ᾿Ἄποσπ. 79. Γαλην. 6, 0506. Εύσταθ. 390, 3. 

93. ᾿Πρόδοτ. 2, 132. , 198. 

94, Κρατίν. 101. 

95. Ἵπποκρ., Τυναικ. 1, 71. 2, 178. 
960. ᾽άριστοτ., Ζ. γενέσ. 775} 25. 

97. ᾽Αριστοτ., 2. ἵστορ., 4990 19 ᾽Ορφ., ᾿Αποσπ. 279. 
98. Ζ. ἵστορ. 570} 20. 
99, ᾿Αθήν., Δειπνοσ. 7, 8186. 

100. Ξξενοφ., Οἶκον. 720. 

101. ᾿Δπλ. Φαρμ. 1, 183. 

102. ἙΣὠπον. 4, 7. 1.
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ν ᾿ ι Γὰ 

παρασπαθ᾽ (γὴ) : ἣ σφῆνα ποὺ μπαίνει στὸ ἐξάρτημα τοῦ ἀλετριοῦ, τὴ σπάθη. 

παρρησίγια (γὴἣ) : τὸ ζέφωτο μέρος, ἣ παρρησία. 

πασπάλ᾽ (γὴ) : ἀλεύρι τελευταίας ποιότητας, ἢ πασπάλὴ τῶν παλιῶν γλωσσα- 

ρίων 195, ἡ ἀρχαία παιπάλη 194, 

πελέκια (τὰ) : τὰ μιχρὰ ξύλα ποὺ μένουν ἀπὸ τὸ κόψιμο τῶν δέντρων. 

πέταυρου (τοὺ) : τὸ λεπτὸ σανίδι, τὸ πέταυρον. 
λγ Ὶ ε . κ ! Κ' , . , Δ ,, 10 ἃ , 

πλήμ᾽ (γἣ) : ἣ πλημμύρα, ἣ νεροποντή, τὸ μεταγενέστερο πλήμη ἢ πλης- 
106 σμὴ 96. 

5. ς .- , ε -Ι 
π᾿ λὸς (οὐ) : ἢ λάσπη, ὁ πηλός. 

π᾿ νάξ (τοὺ) : μονάδα μέτρησης τῶν δημητριακχῶν, τὸ πινάκιον ν ᾿ 8 μετρήσης τ μὴ τρ » το π ον. 
ποῦμα (τοὺ) : ἣ πλάκα ποὺ φράζουν τὸ στόμιο τοῦ φούρνου καὶ τὸ σκέπασμα τῶν 

ἀγγείων. 
" ξ " ’ "" ἮΝ ὦ ᾿ ἃ ͵ ι ᾿ ᾿ ΔῊ Ι πουτὸς (οὐ) : τὸ πότισμα τῶν χοπαδιῶν χαὶ τὸ μέρος ποὺ ποτίζουν τὰ γιδοπρόβατα. 

Ὃ ἀρχαῖος ποτός. 
, 3.» εν. εξ - » ᾿ Ὸ--Ξ , ε , ' - 

πρόπουλ᾽ (γὴ) : ἢ χολλητικὴ οὐσία ποὺ μ᾽ αὐτὴ φράζουν οἱ μέλισσες τὶς τρύπες τῆς 
! ’ . ε ᾿ μων 3 ᾿ 107 »" ᾿ ἃ ΓΝ, νἶ ͵ - ε χυψέλης, ἢ πρόπολις τῶν ἀρχαίων 197, Κατὰ τὸν Διοσχορίδη, ἢ πρόπολις «εὑ- 

ρίσχεται περὶ τοῖς στόμασι τῶν σμηνίων φύσει χηροειδὴς» 198, ἣν πρόπολη. 

αὐτὴ τὴν ἔχει φάρμαχο ὁ λαός μας γιὰ διάφορες δερματιχὲς παθήσεις χαὶ ἐγχαύ- 

ματα ἀπὸ τὰ παλιὰ τὰ χρόνια μέχρι σήμερα 195. 
“Ἔν ς . ἐ . ΝᾺ ᾿ ,᾿ ε ! πο Ν Θ , “- 110 

προυνιὰ (γὙὴ) : ἣ ἀγριοδαμασχηνιά, ἢ προύμνη τοῦ Θεόφραστου 1}. 
ἘΣ ἐ . τοῦ , "Ὁ ν ,δΝδὌι - ,»“᾿ ν Ν προυτουλάτ᾽ς (οὗ) : τὸ χριάρι ποὺ πάει πρῶτο στὸ χοπάδι. ᾿Π λέξη ἔχει δεύτερο συν- 

θετικό τῆς τὸ ἀρχαῖο ἐλάτης. 

οάμγνους (οὗ) : τὸ φυτὸ ράμνος τοῦ Θεόφραστου 11 χαὶ τοῦ Διοσκορίδη. ᾿Αξιοση- 

μείωτη εἶναι τοῦ δεύτερου ἣ ἀκόλουθη λαϊκὴ παρατήρηση γιὰ τὶς ἀποτρεπτικχὲς δυ- 

ἢ θυρίσι προστεθέντας ἀποχρούειν τὰς τῶν φαρμάκων (510) κακουργίας» 115. 
. ς 7 ν , ες, Ρ»ὴῪΡ . ᾿ , ν 

οουγαλίδα (Ὑὴ), ρουγαλίδ᾽ (τοῦ) καὶ ρώγους (οὐ) : ἔτσι λέγεται! σὲ διάφορα χωριὰ 

τῆς Λήμνου ἣ ἀράχνη, ἣ ρωγαλίς, «ὁ αἰθαλόεις ρώξ» τοῦ Νίκανδρου 113. Κατὰ 
Ὁ "ἢ Π ἃ , μὴνᾳ “ Λ΄ »"-- “Ξ-. ! Ύ [ἱ τὸ Σὥιχολιαστὴ τοῦ ἴδιου τοῦ συγγραφέα «ρὼξ δέ ἐστι φαλαγγίου εἶδος, ὅπερ κατά 

μέσην τὴν γαστέρα ἔχει τὸ στόμα» 114. 

-- 

103. Ησύχ., Φώτ., Σούδ. στὴ λ. 

104. ᾽᾿Αριστοφ., Νεφ. 3202. Γαλην. 12, 502. 

105. Πολύβ. 20, 5, 11. 84,9, 5. Στράβ. 3, 25. 

106. “Πσίοδ., ᾿Αποσπ. 317: ἐν πλήσμησι διιπετέος ποταμοῖο. 

107. ναττο, ΒΗ... 3, 16, 324. 
108. “Ὑλ. ἰατρ. 3, 84. 

109. Διοσκοο., “Υ̓λ. ἰατρ. 2, 84. ᾿Οριβάσ. 12 (στὴ λ. πρόπολιν-ἐφελχομένην). [αλην. 12, 108, 

110, Φυτ. στ. 9,1, 2. 

111. Φυτ. ἱστ. 8, 18, 2. 

11. “Υλ. ἰατρ. 1, 90. 

118. Θηρ. 716. 

114. Σχόλ. Νίκανδρ. Θηρ. 710. 
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ΩΣ] ᾿ ᾿ "ἢ - , " -- “" ᾿ ᾿ω- - "Ὦ ἤ 

οουδαβ (του) : τὸ ταλασιουργικὸ ἐργαλεῖο κάθε παλιᾶς νοικοχυρᾶς τῆς Λήμνου. 
ε »; ᾿ “ 118 

ἢ ἄρχαϊα ροδάνη 115. 
᾿ .; [4 ᾿ “ »] ε εἴ - ᾿ῳ πω ῳω Ἁ ν᾿ , . ͵ ἵ ρὺμ (γὴ) καὶ ρύμν (γὴ) : ἢ πλατεῖα τοῦ χωριοῦ, τὸ ἀνοιχτὸ καὶ ἐπίπεδο μέρος. 

σακάδις (γοὶ) : οἱ κηφῆνες τῶν μελισσῶν, ποὺ μένουν στὸ σηχὸ ἢ σακό, στὴν κυψέλη. 
σάκκους (οὗ) : τὸ ἀντρικὸ σακκάχι, ὁ σάκχος. 

σαμάξξ (τοῦ) : εἶδος βρούλλου μὲ πλατιὰ φύλλα. Τὸ ἀρχ. σαμάκιον 1186, ὑποκορ. 

τύπ. τοῦ σαμαξ 117. 
"κα ἜΤ ΞᾳΕε. , , ν , ν Ἷ λ ᾿ , ᾿ 

σβίξ᾽ (τοῦ) : τὸ τσιμπούῦρι ποὺ χολλάει στὰ πρόβατα, στὰ σχυλιὰ καὶ στὰ γίδια. Εἷ- 

ναι ὁ παλαιὸς κίμβιξ σὲ τύπο ὑποχοριστικό : χίμβιξ » χκιμβίρκιον » τσιβίκι » τσο᾿βίκ' 
» σ᾽ βίκ᾽ 118 

, ξ . , πο 5 " Ν ,. . Φ 1 τὰ , ἌΨΙΙ. "- σῆτα (γὴ) : Ἢ χρησάρα τοῦ ἀλευριοὺ καὶ μιταξόσ τα (γὴ) : ἢ ψιλὴ χρησάρα. Σιτὸ νοῦ 

μας ἔρχεται τὸ ἀρχ. ροἣμα σήθω ποὺ σημαίνει χοσκινίζω. 

σκ᾽ λίδα (γἢ) : ἣ σχελίδα τοῦ ἀμύγδαλου καὶ τοῦ χαρυδιοῦ. “Η ἀρχαία σχελὶς 119 ἢ 
σχελίς 129. 

σκ᾽ λλὶ (τοὺ) καὶ σκ᾽ λλίδα (γὴ) : τὸ μακρὺ μαλλὶ τοῦ πρόβατου. Στὸ νοῦ μας ἔρχετα. 

τὸ μεσαιωνικὸ σχουλλὶν 151 καὶ σὲ συνέχεια τὸ ἀρχαῖο σκόλλυς 155. Ας σημειω- 
θεῖ πὼς σκ᾽ λλάτου λέγεται στὴ Λῆμνο τὸ μαχρυμάλλικο πρόβατο. 

σκ᾽ λόπιτρα (γῆ) : ἣ σκολόπενδρα, ἣ πολυποδαροῦσα μὲ παρετυμολογία πρὸς τὸ πέτρα. 
᾿) ἐ . εἴ ͵ ι δὲ Ψ 3 " "ἢ ῳ .}|͵ “᾿ Ρ Ψ ξ σπουλάδα (γὙὴ) : ἣ προβατίνα ποὺ δὲν ἔχε: ἀρνί, γιατὶ τῆς ψόφησε ἣ τό ᾽σφαξαν, ἡἣ 

3 " .Α ν “ὩΣ. “ ᾿ Ἁ ἐ ἔ " ε »; Ἀ : σκουμ᾽ δὴ (γὴ) καὶ σκόμ᾽ σὴ (γη}) : τὸ σχόρπισμα, ἣ σπατάλη, ἣ ἐχκομιδὴ καὶ ἐκχό- 

μισις. 

σκουτίδ᾽ (τοῦ) : τὸ σχοταδιαρὸ βράδυ, τὸ σκοτίδιον. 
, ΕΛ. ν 41. ᾿ “- 5 , 195 

σμαρίδα (γὴ) : τὸ ψάρι σμαρὶς τῶν ἀρχαίων 155. 

σμῆρνους καὶ σμῆρους (οὐ) : ἕνα εἶδος ἀγκαθεροῦ θάμνου, ἡ μῆριγξ ἢ σμῆριγξ τοῦ 
Ἡς 184 σύχιου "34, 

᾿ ὦ ν ! Ἢ Ἀ .Ω "ἢ ε », ἑ- Ἂ ἃ " σμούχρα (γὴ): τὸ σούρουπο. Στὸ νοῦ μας ἔρχονται οἱ ἀκόλουθες ἀρχαῖες λέξεις, 
τὸ ρ. μορύσσω χαὶ τὸ ἐπίθ. μωρυχώτερον 135. 

) Ψ, ε . Ἢ Ν ἢ ε , 
σ᾽ νουδιὰ (γὴ) : ἢ συνοδεία, ἣ συντροφιά. 

3 "ΠΩ" ε . τ “" Ὁ τω Ὁ Εἰ ΓΦ ᾿ 
σπάθ᾽ (γὴ) : ἕνα μικρὸ ἐξάρτημα τοῦ παλιοῦ, τοῦ ᾿Ησιόδειου ἀλετριοῦ. 

110. Βαραχομ. 188. ξύσταθ. 1527, 600. Σχόλ. ᾿Αριστοφ., Ὡφῆνκ. 1137. 

110. Κωμικ. ἄδεσπ. 1136. 

117. Λύσιππ. 10. 

118. ᾿Αὃ. Κοραῆ, "Δτ. 1, 267. 

119. Πλούταρχ. 2, 849α. 

120. ᾿Αλεξ. Τράλλ. 8, 2. 

121. Τ]ερὶ γέροντος νὰ μὴ πάρῃ χορίτσι στ. 108-104 (ναρπον σ. 109) : Φωνάζει «σῦρε 
φέρε μου, μωρή, γοργὸν τὴ ρόχκα καὶ τ᾽ ἀλεξανδρινὸν σκουλλὶν ἐκεῖνο τὸ σὲ δῶκα». 

122. Διοσκορ., ᾿Δπλ. Φαρμ. 2, 97. Μολυδ. 2, 830. ᾿Αθήν. 11, 94} χ.ἄ. 

129. ᾿Επίχαρμ. 29, 600. ᾽Αίριστοτ., 2. ἵστορ. 0070 29. ᾽ὍΟππ., ᾿ΔΑλ. 1, 109. 

124. ᾿Πσύχ. στὴ λ. μῆριγξ καὶ σμῆριγξ. 

125. ᾿άριστοτ., Μίεταφ. 9875 10.



1θρ ΛΗΜΗΤΡΙΟΥ͂ ΔΑ. ΚΡΕΚΟΥΚΙΑ 

" σ΄ς - ξ 

σπ᾿ λάδα (γὴ) : ἀπότομη πνοὴ ἀνέμου, ἣ ἀρχαία σπιλάς 135, 
» Ὁ» ἜΤ ΉΊ. , ἣ . ν , τ ε , “ στιγάδ᾽ (τοὺ) : τὸ στεγασμένο μαντρὶ γιὰ τὰ γιδοπρόβατα. Εἶναι ὑποκορ. τύπος τοῦ 

ἄρχ. στέγος. 

στγιὰ (γὴ) : ἣ γωνία τοῦ σπιτιοῦ, ἣ ἑστία. 

στλίβα (γὴἣ) : τὸ στρώσιμο καὶ δίπλωμα τοῦ πετσιοῦ τῶν παπουτσιῶν. 

σύάικνους (οὗ) : ὁ σύντεχνος, ὁ κουμπάρος. 
. ἃ .ν. « , ε ε ᾿ς . «53 ι »ν. "5 ) ν - ' συτ᾽ χιὰ (γὙὴ) : ἣ συντυχία, ἣ ὁμιλία : «ΦΤὲν ἄκ᾽ σα τὴ συτ᾽ γιά ᾽τ᾽ν». «᾿γὼ ϑουρῶ κὶ 

κάνου τ᾽ συτ᾽ χιὰ οὕλ᾽νου τ᾽ κόζιμ». 
.. », 9 Ἄῃᾳ-ν , ι ι “ ν ν γ) “5 ν Ὅν τὴμ σάρ κα (τὰ) : τὰ χωράφια ποὺ τὰ χκαλλιεργεῖ κανεὶς μὲ κάποιον ἄλλο καὶ στὸ τέ- 
λος μοιράζονται τὸν καρπό. Εἶναι τὰ «ἐφημίση» χαλλιεργούμενα χωράφια. 

τραχλιὰ (γὴ) : τὸ λουρὶ γόρω ἀπὸ τὸ λαιμὸ τῶν ζευγμένων βοδιῶν. 2) τὸ μπροστινὲ ραχλιὰ (γὴ) : τὸ λουρὶ γύρω ἄπο τὸ λαιμὸ τῶν ζευγμένων βοδιῶν. 2) τὸ μπροστινὸ 

μέρος τοῦ πουκάμισου, ἣ τραχηλία 1537. 

τρίβουλους (οὐ) : ὁ «περικαρπιάκανθος τρίβολος» τοῦ Θεόφραστου 138. 
τοικκ᾽ κιὰ (γὴἣ) : τὸ φυτὸν τρίκοχκος 139. 

τυραγνίδα (γὴἣ) : ἣ τυραννία, τὰ βάσανα. «ΠΗ θ᾽ κή μας ἡ ζουὴ εἶνι ἄλλου πράμα. 
τυραγνίδα χώρ᾽ς καμμιὰν ἀπουλαβή, χώρ᾽ς διάφουρου» ὑοῦ εἶπε ἕνας ἀσπρο- 

᾿ ᾿ 3 . Ἁ " τω “ μάλλης προβατάρης ἀπὸ τὰ Ισιμάντρια τῆς Λήμνου. 

ὕλαμμους (οὐ) : ἣ λάσπη χαὶ τὰ χώματα ποὺ ρίχνουν τὰ ξεχυλισμένα ρέματα στὰ 
! ᾿ ε ἐν» Ὕ ! » } Ἀ ἐ ν ῳ γύρω χωράφια. Ἣ λέξη εἶναι σύνθετη ἀπὸ τὸ ὕλη χαὶ ἄμμος. 

“ ἘΞ ΞΕΞΕΕΕΥΗΕΞΕ. πν ες “ ᾿ , ἣν , , ὑψουμου (τοὺ) : τὸ ἀντίδωρο ποὺ δίνει ὁ παπᾶς στὸ τέλος τῆς Θείας λειτουργίας. 

φλιατρὸ (τοὺ) : τὸ μπροστινὸ μέρος τῆς γωνιᾶς ποὺ ἔχε: τὸ Λημνιώτικο λαϊκό σπίτι. 

[ὑἵναι τὸ φρεατερόν. 

φλόμους (οὗ) : τὸ φυτὸ πλόμος 139 ἢ φλόμος 151 ἢ φλόνος 133 τῶν ἀρχαίων, ποὺ τὸ 
φαρμαχερὸ ζουμί του τό ᾽χουν οἱ ἄνθρωποι τοῦ λαοῦ μας γιὰ νὰ σκοτώνουν τὰ 
...} » ἊΝ Χο ιωνς » 39 λα ἡ) ΄ἕἕ 133 ψάρια ἀπὸ τὰ χρόνια τοῦ ᾿Αριστοτέλη ἀκόμη 135. 

, 5.5 ι “-ϑἙ " ψ ! . Χ ϑ ῳ 134 φρουκάλ (τοὺ) : τὸ σάρωμα, ἢ σχούπα, τὸ παλαιὸ φιλοχάλιον 154. 

χαμουλιὸς (οὐ) : τὸ φυτὸ λευκὸς χαμαιλέων τοῦ Διοσχουρίδη 135, 
χιλ᾽δουνιὸς γάδαρους χαὶ τράγους : ὁ γάινδαρος χαὶ ὁ τράγος ποὺ ἔχουν τὸ χρῶμα 

τοῦ χελιδονιοῦ, τὴ ράχη μαύρη χαὶ ἄ τὴν κοιλιά. Εἶναι ὁ χελιδόνειος τῶν τοῦ χε ιοὔ, τῇ ράχη μαύρη χαὶ ἄσπρη τὴν κοιλιά. Εἶναι ὁ χ 'ος 

ἀρχαίων 138, 
» " , . ᾿ χοείγια (γῆ) : ἣ ἀνάγχη, τὸ ἀποχωρητήριον. 

120. ᾿Οδύσσ. 8, 298: νῆας γε ποτὶ σπιλάδεσσιν ἔαξαν κύματα. 

127. ᾿Αριστοφ. Σφῆκ. 908 Φερεκρ. 54. 

128. Φυτ. ἷστ. 8, 1, 6. 6,1.3. 

129. Διοσκορ. “Υ͂λ. ἰατρ. 1. 118. 

180. ᾿Αριστοτ. Ζ., ἵστορ. 6020 81. 
181. Κοατῖν. 825. Εὔπολ. 14, ὅ. Θεόφρ., Φυτ. ἱστ. 9, 12, 3. Διοσκορ., ὝΛλ. ἰατρ. 4, 103. 
192, Ψευδο-Ζιοσκορ., “Υλ. ἰατρ. ὁ, 103. 

1338. Ζ. ἵστορ. 6020 81. 

184, ᾿Επιφάν. στὴ συλλογ. δΜίουστοξύδη, 2, 11 (Βοϊδθοη8αθ). 

135. “Ὑλ. ἰατρ. 8. 8. 

180. ᾿Αθῆν. 9, 4018. 
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ψαπὸς χαὶ ψακὶς : ὃ πολὺ πικρὸς καὶ ψακὴ (γὴ) 157: τὸ δηλητήριο καὶ εἶδος χόρ- Ὶ 

᾿ Ἁ του πολὺ πικροῦ, ποὺ τό ᾽χαν φάρμαχο γιὰ τὴν ἑλονοσία οἱ πιὸ παλιοί. Τὸ χόρτο 
τοῦτο τὸ τελευταῖο εἶναι ἣ ᾿Ερυθραία τὸ Κενταύρειον (Εγγύῃγϑοα (ΘηΐϑαΓθ8), 
τὸ μικρὸν χενταύρειον τοῦ Διοσχουρίδη 138, 

᾿Αχολουθοῦν μετὰ τὰ ρήματα: 

5» “οι , ἡ πὴ , “Ὁ ! ) , νι» ᾽ “ ἀφαλῶ : χκαταγγέλω κάποιον στὸ διχκαστήριο, τοῦ κάνω ἀγωγή. Τὸ ἀρχ. ἐγκαλῶ. 
ἀγριονουμῶ : ἐκφοβίζω ἕνα ζῶο ποὺ βόσκει, τὸ διώχνω ἀπὸ τὴ νομή του. 

"5 2 : ᾿ ν ν , ν ν ; . ἢ ν , “Ὁ ΄ ἀλάζου : Λέγεται γιὰ τὰ πρόβατα καὶ τὰ γίδια᾽ εὑρίσκομαι στὴν περίοδο τοῦ σεξουα- 
λικοῦ ὀργασμοῦ. Γὸ ἀρχ. ἐλαύνω 139. 

ἀμόνω : ὁρκίζομαι. 

ἀναγουρεύου : θυμᾶμαι. 
» - ν 5 - ν ν κε ν - . Ὗ ν ε Ἷ ἀναμαρκειοῦμι χαὶ ἀνιμαρκειοῦμι καὶ τὸ ἁπλὸ μαρκειοῦμι : Εἶναι τὸ ᾿Ελληνιστικὸ 

ἀναμαρκάομαι καὶ αὐτὸ ἀπὸ τὸ ἀρχ. ἀναμηρυκῶμαι. 

ἀνιστορῶ : φέρνω στὸ μυαλό μου χάτι περασμένα. Τὸ ἀρχ. ἀνιστορῶ. 

ἀνιστρέφου : κάνω κάποιο νὰ γυρίσει πίσω. Τὸ ἀρχ. ἀναστρέφω. 
"-. 5. ἡ . , , ) “Ὁ ν 2 » , ἀπ᾽ κάζου : διαισθάνομαι κάτι, ἐννοῶ. Τὸ ἀρχ. ἀπεικάζω. 
ἀπιργάζουμ᾽ : μαντεύω, ὑπονοῶ, μυρίζομαι κάτι. 

ἀπλουγειέμι : ἀπαντῶ, ἀπολογοῦμαι. 
5» , , , 5 Ὶ Ἷ ῃ ᾿ νιν} 5 ! ιν 5 ἢ ; "ἊΝ ι ἀρχεύω : κάνω ἀρχὴ σὲ κάτι. ᾿Απὸ τὸ ἀρχ. ἀρχεύω μὲ ἀλλαγμένη βέβαια ἀπὸ τὰ Βυ- 

᾿ " ! Ἀ ΒΒ , 141 ζαντινὰ ἀκόμα χρόνια τὴν παλιά του σημασία 331. 
ἀστουχῶ : λησμονῶ, ξεχνῶ χάτι καὶ ἀστουχιέμαι : ξεχνιέμαι, ἀφαιροῦμαι. 2) ἀδυ- 

νατίζω : ἀστουχ᾽ μὲν αἶγα" γίδα ἀδυνατσμένη. 
ἀφουρειέμι : ὑποπτεύομαι. Τὸ ἀρχ. ὑφορῶμαι 142. 

βάζου : φωνάζω, φλυαρώντας ὀχλαγωγῶ. Ἴσως ἀπὸ τὸ “Ομηρυκὸ βάζω (λέγω) 143, 
βδιάζ᾽ χαὶ βουδιάζ᾽ : χκαλυτερεύει ὁ καιρός, εὐδιάζει. 

βουλειέμι : θέλω, μοῦ ἔρχεται ἐπιθυμία. Τὸ ἀρχ. βούλομαι. 
, . , , Υ νΝ - ΞΟ ΞΞ ν .Σ » 5 γαβαρεύου : περιπλανειέμαι, γυρίζω ἄσκοπα ἐδῶ καὶ ἐκεῖ. ᾿Απὸ τὸ ἐπίθ. γαβάρ᾽ς 

καὶ τοῦτο μὲ ἀντιμετάθεση ἀπὸ τὸ βαγάρης. 

γηρῶ : γερνῶ, γηράσχω. 

γιώνω : σχουριάζω. ᾿Απὸ τὸ ἰός, ἰώνω. «΄γιουσι τοῦ χάλκουμα». 

γκινιάζω : κάνω ἀρχὴ σὲ χάτι, ἐγκαινιάζω. 
γλέχουμι : ἐπιθυμῶ πολὺ κάτι. Τὸ ἀρχ. γλίχομαι 133. 

137. ᾿Α4ὃ. Κοραῆ, ᾽Ατ. ὅ, 702. 7΄. Ν. Χατζξιδάκη, Τλωσσικαὶ παρατηρήσεις, ᾿Αθηνᾷ 29 (1917), 
σ. 1δ0. 

1398. Ὑλ. ἰατρ. 8, 7. 

139. ᾽᾿Αριστοφ., ᾿ἔκκλησ. 39. Πλάτ. Κωμικ. 8, ἃ. 

140. ᾿Αθήν., 9890. Λουκ., ᾿Άλεκτρ. 8. Εὐσέβ., ᾿Ἐκκλησ. ἱστ. ὅ, 20. Κλήμ., Στρωμ. 677. 
141. 11β. ᾿Αχιλλ. Ν. 969: «καὶ καταλόγιν ἤρχειγεν μετὰ περιχαρείας». 
112. Θουκυδ. ἃ, 40. ξενοφ., ᾿Απουν. 2, 7, 12, Ἴσ. 3,7 Δημοσθ. 18, 48. ᾿Αριστοτ., Ζ. ἵστορ. 

6290, 10. 

148. ᾽᾿Οδύσσ. 4(, 897. Ἴλ. 9, 58 κιἀ. 

1πῳ4, Ποόδοτ. 8, 72. α, 152. Δημοσθ. ὅ, 22. Πλάτ., Φαίδ. 117α κ.ἀ. 

ς ΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΟΝ ΔΕΛΤΙῸΝ ΤΗΣ ΑΚΑΔΗΜΙΑΣ ΑΘΉΝΩΝ 1Δ΄ -ὦὸ 



82 ΔΗΜΗΤΡΙΟΥ Α. ΚΡΕΚΟΥΚΙᾺΑ 

γνέβου καὶ γνέφου : κάνω νόημα σὲ κάποιον. 

διαρμίζουμι : τακτοποιῶὼ τὰ ἔπιπλα τοῦ σπιτιοῦ. ᾿Γὸ παλαιὸ διαρρυθμίζω 145, 

διαστουρῶ : φαντάζομαι. ᾿Απὸ τὰ ἀρχ. διιστορῶ 156, 

διγῶ : διηγοῦμαι. 

ζ᾽ βάλλου : μαζεύω μὲ τὸ δίκρανο τὰ ἄχερα ποὺ ἁπλώθηχκαν πολὺ μέσα στὸ ἁλώνι. 

Τὸ ἀρχ. συμβάλλω. 

ζ᾿ βαίνου : μπαίνω μέσα. Ζ᾽ ἐβ᾽ κιν : μπῆκε μέσα, εἰσῆλθε. ᾿Γὸ ἀρχ. εἰσβαίνω. 

ζ᾽ ἀάσσου : δίνω ὑπόσχεση. Τὸ ἀρχ. συντάσσω. 

θρύβου : τὸ ἀρχ. θρύπτω. 

καθουηγεύου : χκαθοδηγῶ, συμβουλεύω. 
Ὁ. 3 ’ Ἁ ᾿ Τὸ Ψ ! 147 

καμμυῶ : ἀνοιγοκλείνω τὰ μάτια μου. 10 ἄρχ. χαμμύὼ ““΄. 

καταπουνῶ : χαταβάλλω κάποιον, τὸν νικῶ. 

κεῖμι καὶ κείτουμι : εἶμαι πλαγιασμένος στὸ κρεβάτι. 

κινώνου : ἀδειάζω τὸ φαγητὸ στὰ πιάτα, σερβίρω. 

κουπάζω : ἡσυχάζω, πραύνω. Τὸ ἀρχ. κοπάζω. 

κρουταλῶ : χτυπῶ. Τὸ ἀρχ. χροταλίζω. 

λαλῶ (τὰ βόδια) : ὁδηγῶ τὰ βόδια στὸ ὄργωμα. 

λαχτίζω : κλωτσῶ. ὠζεί᾽ τ᾽ χιλ᾿ δουνὴ α᾽ γαδούρα λάχτ᾽ σιν (αὐτὴ ἣ ἀσπρόμαυρη γαϊ- 

δούρα ἐκλότσησε). Τὸ ἀρχ. λαχτίζω. 

λέχου : ὑπενθυμίζω σὲ κάποιον τὸ καλὸ ποὺ τοῦ ἔχαμα. Τὸ ἀρχ. ἐλέγχω. 

λογιάζου : συλλογίζομαι, παρατηρῶ, βλέπω. ᾿Γὸ μεσαιωνιυκὸ λογιάζω 148, 

μέχουμι : ἐχθρεύομαι κάποιον καὶ μεταφορικὰ ἐπιδιώκω νὰ ἐπιτύχω κάτ'. Τὸ ἀρχ. 

μάχομαι. 
» δῶ . εἴ θ ἐν , ! Α ᾿ εχ ᾿ ι “κα Ν ! - :λ ἐξ σ- - ἢ ΩἹ 

Ῥ᾽ δῶ : ὑπενθυμίζω σὲ κάποιον μιὰ εὐεργεσία ποὺ τοῦ ἔχω χάμει, ἐλέγχω κάποιον 
! Ἀ » 3 “ 

φταίχτη. Γὸ ἀρχ. ὀνειδίζω. 
"- . 2 , ᾿ , , , ,᾿ν ἥ αν , 149 

νιάζου : ὀργώνω τὰ χωράφια, τοὺς κάνω νιάμα, νέο ὄργωμα. [ὁ ἀρχ. νεάὼ τ““. 

γουγῶ : ἐννοῶ. 

παραμ᾽θεύω : λέγω σὲ κάποιον διάφορα λόγια ἐνθαρρυντικά. Τὸ ἀρχ. παραμυθῶ. 

παργιάζου χαὶ ἀπαργιάζου : ἀφίνω, παρατῶ. Τὸ μτγν. παρεάω 159, 

πολ᾽ τεύιτι : διαδίδεται, λέγεται, συνηθίζεται. «]Πουλ᾽ τεύιτι αὐτὴ ἡ κ᾿ βέαα». 

ρουματίζω : ὁραματίζω. «Ντού ρουμάτ᾽ σι ἣ Παναγία νὰ πάει νὰ σκάψει ᾿᾽δικεῖ κὶ θὰ 
- . » 735 ᾿ , “ΑἁΨ,Ξ τ ψ , “. ἃ ᾿ 

βοεῖ ἕνα το κάλ᾽ φλουριά» μοῦ εἶπε ἕνας πληροφοριοδότης μου ἀπὸ τὰ Καμίνια 
.ῳ ᾿ Ἄ " »] Ἁ Ἁ ᾿ ᾿ " ͵ μ᾿ “ 

τῆς Λήμνου, ἐγκαταστημένος ἀπὸ πολλὰ χρόνια στὴ Νέα ΠΠ]έραμο τῆς αβά- 

λας. γιὰ κάποιο συντοπίτη του ποὺ εἶχε βρεῖ θαμμένο θησαυρό. 

145. ΠΔ 23 Μα. 7, 22: «τὴν ἑαυτοῦ στοιχείωσιν οὐκ ἐγὼ διερρύθμισα». 

146. Φιλόδημ., Ῥηήτορ. 2, 1503. 

117. ΠΔ ἫἪσ. 6, 10. Φίλ. 1, 0415. “Πρ., Δύτομ. 22, 1. Παῦλ. Αἰγιν. 8, 22, 29. 

148. Διγεν. ᾽ΔΑχρ. 1715. Χρον. Μορ. 7306. ᾿Πρωτόχρ. 1, 106. 

149. ᾿Αριστοφ., Νεφ. 1117. 

180. Σιχόλ. Εὐύριπ. Φοιν. 508.
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Ἵ »- ΒΕ , , . , , 5 , "ἊΝ , 
σ᾽ νεικάζου : διακρίνω καλά, καταλαβαίνω. 2) χορταίνω, ἐπανέρχομαι ἀπὸ κάποια λι- 

! ᾿ ΕΝ θ μ' ἃ ᾿ τω Γὲ 3 ᾿ 151] γούρα ποὺ ἔπαθα ἀπὸ τὴν πεῖνα. Τὸ ἀρχ. συνεικάζω 151, 

σουφράσσου : χλείω ἀπὸ μέσα, ὥστε ἀπ᾽ ἔξω νὰ μὴν μπορεῖ χανεὶς νὰ μπεῖ᾽ ἐσω- 

φράσσω. 

στλιβώνου : διπλών ὦ προσεχτικὰ ἕνα πανὶ ἢ τὸ ἄδειο ἀσκὶ τοῦ τυριοῦ. Τὸ ἀρχ. 
στίλβω 152͵ 

»»ν ᾿ "» ἡ , , ἱ Ν ᾿ , ν᾿ “ στ᾿ χῶ καὶ στ᾿ χίζου : μισθώνω τὸ παιδί μου σὲ κάποιον. Τὸ ἀρχ. στοιχῶ. 

συτ᾽ χαίνω : μιλῶ. Τὸ μεσν. συντυχαίνω 158 χι αὐτὸ ἀπὸ τὸ ἀρχ. συντυγχάνω. 
᾿᾽φαρπάζουμ᾽ : θυμώνω μὲ τὸ παραμιχρό. Τὸ ἀρχ. ἀφαρπάζομαι. 

φ᾽ γοῦμι : ἀφηγοῦμαι, διηγοῦμαι. 
Ἵ " . θέ ᾿ “αν ΙΝ, ᾿ . ἐ μων 154 φουροῦμι : ὑποθέτω, νομίζω, πιστεύω. Τὸ ἀρχ. ὑφορῶμαι 154, 

φρουκαλῶ : σαρώνω. Τὸ ἀρχ. φιλοκαλῶ 155, 

χουλιῶ : θυμώνω. ᾿Απὸ τὸ ρ. χολέω 155 χαὶ αὐτὸ ἀπὸ τὸ παλαιότερο χολόω. 

ψακώνω : δηλητηρι ἄζω κάποιον καὶ μεταφ. τὸν πικραίνω μὲ τὰ λόγια μου. 

ψύχου : χρυώνω. Τὸ ἀρχ. Ψύχω 157, «'ϑύχου λίγου τοὺ γάλα νὰ σ᾽ δώκου» μοῦ 
εἶπε μιὰ γριὰ ἀπὸ τὴν ΠΠλάκα τῆς Λήμνου στὴ νέα τῆς πατρίδα, στὶς ᾿Ελευθερὲς 
τῆς Καβάλας. 

ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ Α. ΚΡΕΚΟΥΚΙΑΣ 

151. Π1|πολ., Τετράβ. 120. 

152. 1ΠΔ Ψίαλμ. 7, 18. Διοσκορ., “Υ͂λ. ἰατρ. 1, 84. ὅ, 154. 

153. Πτωχοπρόδρ. 8, 350. ἀ, 146 Λίβιστρ. 906: «Τότε ὁ ρῆγας πάραυτα ἤρξατο συντυχαίνειν». 

154, Θουκυδ.: 8, ἀ, Ξενοφ., ᾿Απομν. 2, 7, 12. Ἶσ. 2, 7. Δημοσθ. 18, 48. ᾿άφριστοτ., Ζ. ἱἴστορ. 
6290 10. 

1505. ᾿Ησύχ. σαίρει, φιλοκαλεῖ, καλλύνει. 

1586. ἴαλαλ., Χρονογρ. 862,1. 

1507. “Ηοόδοτ. 8, 104.
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